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Bezpieczeństwo  

  

Wierzymy , że oferowanie produktów spełniających najwyższe standardy jakości i 

bezpieczeństwa  jest niezwykle ważne . Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas 

palenia świec, na opakowaniu każdego produktu umieszczamy symbole 

bezpieczeństwa wskazujące, w jaki sposób należy je używać. Dlatego prosimy o 

uważne zapoznanie się z symbolami na etykietach/opakowaniach.  

Przed zapaleniem  

  

   

Przed zapaleniem  należy usunąć opakowanie (np. folię, 
tekturowy rękaw, etykietę, pokrywkę, osłonę itp.) lub wyjąć 
produkt z opakowania (pudełka, papierowego kubka z pianki 
itp.), ponieważ opakowanie nie jest przeznaczone do spalania.  

 
Etykieta umieszczona na spodzie naszych świec rustyklanych  
stanowi część samogasnącego knota. Dzięki specjalnemu 
składowi zapewnia ona, że świeca przestaje się palić, gdy tylko 
płomień dotrze do etykiety. Dlatego nie należy usuwać tej 
etykiety przed zapaleniem świecy.  

 
Przed zapaleniem świecy skróć knot do około 1 cm. 
Zapobiegnie to nadmiernemu dymieniu lub gwałtownemu 
zapłonowi.  

  

 

Świece i podgrzewacze należy zawsze palić w świecznikach 
zapewniających odpowiednią wentylację, aby zapewnić 
optymalne i bezpieczne spalanie.  

  

 

Ś wiece i podgrzewacze  z awsze należy stawiać  na powierzchni 
odpornej na wysoką temperaturę oraz w odpowiednim 
uchwycie, aby uniknąć uszkodzenia otaczających powierzchni.  

  
Aby zapewnić optymalne i bezpieczne spalanie, zawsze należy 
umieszczać świecę w świeczniku w pozycji pionowej na płaskiej 
powierzchni.  

 

 

W miarę palenia się świecy wosk będzie się topił, a świecznik 
stanie się lżejszy. Dlatego należy zadbać o to, by świeca była 
chroniona przed silnym wiatrem, umieszczając ją w 
odpowiednim świeczniku.  
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Świeca nie nadaje się do palenia na zewnątrz podczas deszczu, 
wiatru lub śniegu.  

 
Świeca nadaje się wyłącznie do użytku na zewnątrz. Specjalny, 
wytrzymały knot jest odporny na deszcz, wiatr i śnieg.  

 
Świeca ta jest przeznaczona wyłącznie do palenia na nagrobku.  

 
Aby zachować jakość świecy, nie należy umieszczać jej w 
pobliżu źródeł ciepła ani w miejscu narażonym na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych.  

 
Skład wosku świecy nie pozwala na przechowywanie jej w 
temperaturze powyżej 25°C. Dlatego należy upewnić się, że 
świeca znajduje się w pomieszczeniu, w którym temperatura 
nigdy nie przekracza 25°C.  

 

Numer partii produktu znajduje się pod tą etykietą. Kod ten 
będzie potrzebny w przypadku jakichkolwiek pytań lub uwag 
dotyczących jednego z naszych produktów. Dzięki temu kodowi 
nasz zespół ds. jakości może zidentyfikować właściwy produkt, 
co pozwoli mu ud zielić dokładnej odpowiedzi na Państwa 
pytanie.  

 

Podczas spalania  

 
Ze względów bezpieczeństwa nie należy pozostawiać zapalonej 
świecy w pomieszczeniu bez nadzoru.  

 
Ze względów bezpieczeństwa należy trzymać dzieci i zwierzęta 
z dala od zapalonej świecy.  

 
Ze względów bezpieczeństwa nie należy palić świecy w pobliżu 
materiałów łatwopalnych (np. zasłon, gazet, drewnianych ścian 
itp.).  

 
Ze względów bezpieczeństwa nie należy palić świecy 
ogrodowej pod zadaszeniem ani w pobliżu materiałów 
łatwopalnych (np. drewnianych ogrodzeń, żywopłotów, drzew, 
trawy itp.).  
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Aby zapewnić optymalne i bezpieczne spalanie, należy 
zachować odległość co najmniej 10 cm między poszczególnymi 
świecami.  

 
Należy zapewnić co najmniej 2 metry wolnej przestrzeni między 
płomieniem a powierzchnią znajdującą się nad nim oraz co 
najmniej 1 metr wolnej przestrzeni po obu stronach płomienia. 
Zapobiegnie to uszkodzeniu otaczających powierzchni.  

 
Zadbaj o dobrą wentylację w pomieszczeniu, w którym pali się 
świecę, nie wystawiając jej jednak bezpośrednio na działanie 
przeciągów.  

 
Aby zapewnić optymalne i bezpieczne spalanie, nie należy 
stawiać zapalonej świecy bezpośrednio w miejscu narażonym 
na przeciąg.  

 
Aby zapewnić optymalne i bezpieczne spalanie, należy upewnić 
się, że podczas zapalania świecy żadne resztki zapałki nie 
dostaną się do jej wnętrza ani nie pozostaną na jej powierzchni, 
a także nigdy nie wrzucać zapałki do świecy.  

 
Zgaś świecę i poczekaj, aż wosk stwardnieje, zanim ją 
przeniesiesz, aby zapewnić bezpieczeństwo.  

 
Należy zachować ostrożność podczas przenoszenia świecy w 
szklanym naczyniu bezpośrednio po zgaszeniu płomienia. 
Naczynie może być nadal gorące.  

 
Należy unikać wdychania oparów podczas wąchania lub 
zdmuchiwania świecy. Skład świecy zapachowej może 
wywoływać reakcje alergiczne. Zawsze należy zapoznać się z 
informacjami na etykiecie bezpieczeństwa umieszczonej na 
spodzie świecy, aby poznać jej skład.  

  
Nie pozwól, aby świeca całkowicie się wypaliła, tylko zadbaj o 
to, by zdmuchnąć ją, gdy w świeczniku szklanym pozostanie 
jeszcze 1 cm wosku, a w przypadku świecy walcowej – 2 cm. 
Dzięki temu ciepło świecy nie uszkodzi powierzchni, na której ją 
palisz.  

 
Aby zapewnić optymalne i bezpieczne spalanie, należy umieścić 
świecę w odpowiednim naczyniu wypełnionym wodą.  
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Po spaleniu  

 
Zgaś płomień za pomocą gasidła do świec zamiast dmuchać na 
niego. Dmuchanie na płomień może spowodować 
rozpryskiwanie się wosku, co może doprowadzić do 
uszkodzenia otaczających powierzchni lub wywołać pożar.  

 
Nigdy nie ga ś płomienia płynem; zawsze używaj gasidła do 
świec. Płyn może się bowiem zapalić w kontakcie z woskiem.  
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